
MEDIUM GP POUCH MK3 - MEDIUM GP POUCH MK 3, COYOTE
BROWN

There are plenty of GP pouches out there on the market, but this one is more
than your average General Purpose pouch. Using feedback from service
members of multiple organizations, Spiritus Systems expanded what a GP
pouch can be. The Medium GP Pouch features a front pocket for storing items
like VS-17 panels or SSE bags. The Mk3 model of the GP did away with the
stretch material on the front pocket, instead featuring color-matched 500D
Cordura Nylon. They improved their attachment system based on user
feedback. Tighter weaving to keep the pouch secure to your vest and a belt
pass through have been added without additional weight to the pouch. It
merges the best of both worlds by utilizing webbing and low-profile, high-
strength Tegris The Tegris provides an ultralight and thin mounting solution,
which pairs perfectly with the webbing attachment straps, providing extreme
strength and ease of weaving. The inside of the pouch is lined with Velcro and
accepts our Pouch Insert Suite. Together, this pouch can change the way you
store your body-worn equipment. Dimensions (Approximate) Height 6" x Width
7" x Depth 2" Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: MEDIUM GP POUCH MK 3, COYOTE BROWN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100628
Mfr. No.: PO-GM-CB-03
Color: Coyote Brown
Delivery weight: 0.131kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 191mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MEDIUM GP POUCH
MK3 von SPIRITUS SYSTEMS
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die MEDIUM GP POUCH MK3 von SPIRITUS SYSTEMS. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Tasche vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Tasche von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht überladen wird, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungselemente und Riemen auf Abnutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die das Material beschädigen könnten.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn sie Anzeichen von Rissen oder anderen Schäden aufweist.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche sicher an Ihrer Weste oder Ihrem Gürtel befestigt ist, um ein
Abrutschen zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass keine schweren Gegenstände in der Tasche aufbewahrt werden, die die Stabilität
beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie die VelcroBefestigung nur mit kompatiblen Inserts, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung an der Weste oder dem Gürtel1.

Führen Sie die Riemen durch die vorgesehenen Schlaufen.
Ziehen Sie die Riemen straff, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Befestigung, bevor Sie die Tasche beladen.

Beladen der Tasche2.

Öffnen Sie die Tasche und legen Sie die gewünschten Gegenstände hinein.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht überladen wird.
Schließen Sie die Tasche sicher, bevor Sie sie verwenden.

Verwendung der Fronttasche3.

Nutzen Sie die Fronttasche für kleinere Gegenstände wie VS17Panels oder SSETaschen.
Stellen Sie sicher, dass die Fronttasche ordnungsgemäß geschlossen ist, um ein Herausfallen der
Gegenstände zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Überprüfen Sie, ob Teile der Tasche recycelbar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.
Verwenden Sie die Tasche nicht mehr, wenn sie stark abgenutzt oder beschädigt ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsicheres Verhalten oder Unfälle, die mit diesem Produkt in Verbindung stehen,
den zuständigen Behörden melden sollten. Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf
Rückrufupdates und Sicherheitswarnungen.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Wir wünschen Ihnen
viel Freude mit Ihrer MEDIUM GP POUCH MK3 von SPIRITUS SYSTEMS!



Medium GP Pouch MK3 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Medium GP Pouch MK3 in Coyote Brown by Spiritus Systems. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use, installation, and disposal of your product. Please read and
follow these guidelines carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used only for its intended purpose as a generalpurpose storage solution for
bodyworn equipment.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear, damage, or defects before each use.
Keep the pouch out of reach of children to prevent accidents.
In case of any malfunction or if the pouch appears to be unsafe, discontinue use immediately and report
the issue to the appropriate authorities.
Always follow local regulations regarding the use and storage of tactical gear and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the pouch beyond its intended capacity, as this may compromise its integrity and safety.
Ensure that all items stored in the pouch are securely fastened to prevent them from falling out during
movement.
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures, chemicals, or harsh environmental conditions that
may degrade the materials.
When using the attachment system, ensure that it is properly secured to prevent accidental detachment
during use.
Be cautious when handling sharp or hazardous items within the pouch to avoid injury.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Pouch:1.

Use the provided webbing and attachment straps to secure the pouch to your vest or belt.
Ensure that the attachment system is tightened adequately to prevent movement during use.
Test the stability of the pouch by gently pulling on it after installation.

Using the Front Pocket:2.

Store items such as VS17 panels or SSE bags in the front pocket.
Ensure that items are placed in the pocket in a way that does not obstruct the closure mechanism.

Inserting Accessories:3.

The pouch is compatible with the Pouch Insert Suite. Follow the manufacturer's instructions for
proper insertion and use of these accessories.

Regular Maintenance:4.

Clean the pouch regularly using a damp cloth. Avoid using harsh chemicals that may damage the
materials.
Inspect the Velcro lining and attachment points for wear and replace if necessary.



Disposal Instructions
When the pouch reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local waste
management regulations.
If the pouch is damaged or no longer usable, consider recycling the materials if applicable.
Do not burn the pouch, as it may release harmful substances when incinerated.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or concerns about the Medium GP Pouch MK3, please consult the
manufacturer's website or contact your local distributor for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Introducción
Gracias por elegir la Funda GP Mediana Mk3 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado teniendo en
cuenta la funcionalidad y la durabilidad. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del producto,
precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y pautas de eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de utilizar la funda solo para su propósito previsto. No la uses para transportar
objetos que excedan su capacidad de carga.
Inspección Regular: Revisa la funda regularmente en busca de daños o desgaste. Si encuentras alguna
anomalía, no la uses hasta que sea reparada o reemplazada.
Almacenamiento: Guarda la funda en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa y fuentes de
humedad.
Protección para Grupos Vulnerables: Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas para
evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Carga del Producto: No sobrecargues la funda. Asegúrate de que los artículos que almacenes no
excedan las dimensiones recomendadas.
Uso de Cintas y Tegris: Asegúrate de que las cintas y el material Tegris estén correctamente
asegurados antes de usar la funda.
Evitar el Uso en Condiciones Extremas: No uses la funda en condiciones climáticas extremas que
puedan comprometer su integridad o funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación en el Chaleco:1.

Asegúrate de que el chaleco esté limpio y seco.
Coloca la funda en la ubicación deseada en el chaleco.
Utiliza las cintas de sujeción para asegurar la funda en su lugar, ajustando según sea necesario
para un ajuste seguro.

Uso de la Funda:2.

Abre el bolsillo frontal para almacenar artículos como paneles VS17 o bolsas SSE.
Asegúrate de que todos los artículos estén bien asegurados dentro de la funda para evitar que se
caigan durante el movimiento.
Si usas el paso para el cinturón, asegúrate de que esté bien ajustado y no interfiera con otros
equipos.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Al final de la vida útil de la funda, asegúrate de desecharla de manera
responsable. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros
materiales.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el material de la funda en lugar de desecharlo en la basura.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas asistencia adicional o tienes preguntas sobre el uso de la Funda GP Mediana Mk3, te
recomendamos que contactes al fabricante o al punto de venta donde adquiriste el producto. Asegúrate de
tener a mano la información del producto y cualquier detalle relevante.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes asegurar un uso seguro y eficaz de la Funda GP Mediana Mk3 de
Spiritus Systems. Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida, y tu atención a estas
instrucciones puede prevenir accidentes y daños.



Guide de sécurité pour la Medium GP Pouch Mk3
Spiritus Systems
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité de la Medium GP Pouch Mk3 de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu
pour offrir une solution de rangement pratique et sécurisée pour ton équipement. Ce guide t'aidera à
comprendre comment utiliser le produit en toute sécurité et à respecter les normes de sécurité de l'UE.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que la pochette est utilisée uniquement à des fins prévues.
Vérifie régulièrement l'état de la pochette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surcharge pas la pochette avec des objets lourds ou encombrants, car cela pourrait compromettre sa
structure.
Garde la pochette hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte le service client de Spiritus Systems.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisation correcte : Utilise la pochette uniquement pour ranger des objets légers et non dangereux.
Fixation : Assuretoi que la pochette est correctement fixée à ton gilet ou à ta ceinture pour éviter qu'elle
ne se détache pendant l'utilisation.
Matériaux : Évite tout contact avec des substances chimiques agressives qui pourraient endommager le
Nylon Cordura 500D.
Manipulation : Manipule la pochette avec soin et évite les mouvements brusques qui pourraient
l'endommager ou blesser quelqu'un.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Fixe la pochette à ton gilet ou à ta ceinture en utilisant les sangles fournies.
Assuretoi que la pochette est bien sécurisée avant de commencer à l'utiliser.
Vérifie que le passage de ceinture est bien ajusté pour éviter tout glissement.

Utilisation :2.

Ouvre la pochette en utilisant le Velcro à l'intérieur pour accéder à son contenu.
Range des objets légers comme des panneaux VS17 ou des sacs SSE dans la pochette avant.
Évite de trop remplir la pochette pour maintenir sa forme et sa fonctionnalité.

Instructions d'élimination
Lorsque la pochette n'est plus utilisable, assuretoi de la jeter de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des déchets textiles.
Si possible, recycle le matériau pour réduire l'impact environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le site web de Spiritus
Systems ou leur service client. Ils sont disponibles pour répondre à tes questions et t'aider en cas de besoin.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, tu peux profiter de ta
Medium GP Pouch Mk3 en toute sécurité et en toute confiance.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MEDIUM
GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Introduzione
Grazie per aver scelto il MEDIUM GP POUCH MK3 di Spiritus Systems. Questa tasca è progettata per offrire una
soluzione versatile e sicura per il trasporto di attrezzature. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza
per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o danni.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Non sovraccaricare la tasca oltre le sue specifiche dimensioni e capacità.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso corretto: Utilizza la tasca solo per trasportare oggetti leggeri e di dimensioni appropriate.
Fissaggio sicuro: Assicurati che la tasca sia ben fissata al giubbotto o alla cintura prima dell'uso.
Controllo del contenuto: Verifica che gli oggetti all'interno della tasca non siano affilati o pericolosi.
Accessibilità: Assicurati che la tasca sia facilmente accessibile in caso di emergenza.
Controllo del Velcro: Controlla regolarmente il Velcro all'interno della tasca per assicurarti che sia in
buone condizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Fissa la tasca al tuo giubbotto o cintura utilizzando il sistema di attacco fornito.
Assicurati che la tasca sia allineata correttamente e che non ci siano torsioni nel materiale.

Uso:2.

Apri la tasca utilizzando il sistema di chiusura in Velcro.
Inserisci gli oggetti desiderati, assicurandoti che siano ben sistemati.
Richiudi la tasca assicurandoti che il Velcro aderisca completamente.
Controlla che la tasca sia sicura e fissa prima di procedere con altre attività.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali sintetici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; smaltiscilo in modo responsabile.
Se possibile, ricicla il prodotto attraverso i programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
servizio clienti di Spiritus Systems. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di
mano.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il MEDIUM GP POUCH MK3 in modo sicuro e
responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for MEDIUM GP POUCH MK3
SPIRITUS SYSTEMS
Introduksjon
Takk for at du valgte MEDIUM GP POUCH MK3 fra Spiritus Systems. Denne allsidige posen er designet for å
oppbevare og organisere utstyr på en sikker og effektiv måte. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å
sikre trygg bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Kontroller posen regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for små barn.
Unngå å overbelaste posen med for mye vekt, da dette kan føre til at festesystemet svikter.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at alle festepunkter er sikre før du bruker posen.
Unngå å bruke produktet i farlige eller utrygge miljøer.
Vær oppmerksom på skarpe gjenstander som kan være i posen, og håndter dem med forsiktighet.
Hvis du opplever problemer med produktet, stopp bruken umiddelbart og kontakt kundeservice.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Montering av posen:1.

Fest posen til vesten din ved å bruke det medfølgende festesystemet.
Kontroller at alle festepunkter er ordentlig sikret.

Bruk av frontlommen:2.
Plasser gjenstander som VS17 paneler eller SSEvesker i frontlommen.
Unngå å overfylle lommen for å sikre at den lukker seg ordentlig.

Vedlikehold:3.
Rengjør posen med en fuktig klut for å fjerne smuss og støv.
Oppbevar posen på et tørt sted når den ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utslitt eller ikke lenger i bruk, bør det kastes i henhold til lokale avfallsregler.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt.

Vi håper at MEDIUM GP POUCH MK3 vil møte dine behov og gi deg en trygg og effektiv oppbevaringsløsning for
ditt utstyr. Takk for at du tok deg tid til å lese denne bruksanvisningen.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby MEDIUM GP POUCH MK3 od Spiritus Systems. Naszym celem jest zapewnienie, abyś
czuł się bezpiecznie i komfortowo podczas użytkowania naszego produktu. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania torby. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć urazów.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, aby uniknąć zniszczenia materiału.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.
Zwracaj szczególną uwagę na wszelkie ostrzeżenia dotyczące wieku lub grupy docelowej.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Unikaj nadmiernego obciążania torby, aby nie uszkodzić jej struktury.
Nie umieszczaj w torbie przedmiotów, które mogą być niebezpieczne lub łatwopalne.
Zawsze upewnij się, że torba jest prawidłowo zamocowana do kamizelki lub innego nośnika.
Nie używaj torby w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej wydajność (np. skrajne
temperatury, wilgoć).
Jeśli torba zostanie uszkodzona, natychmiast przestań jej używać i zgłoś problem odpowiednim służbom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Mocowanie Torby:1.

Upewnij się, że torba jest zamocowana na kamizelce lub innym nośniku zgodnie z instrukcjami
producenta.
Sprawdź, czy wszystkie taśmy są dobrze zapięte i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Otwórz torbę i umieść w niej przedmioty zgodne z jej przeznaczeniem.
Zawsze zamykaj torbę po użyciu, aby zabezpieczyć zawartość.

Czyszczenie:3.

Czyść torbę wilgotną szmatką. Nie używaj agresywnych detergentów ani środków chemicznych,
które mogą uszkodzić materiał.

Przechowywanie:4.

Przechowuj torbę w suchym i chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona, upewnij się, że nie jest używana przed jej utylizacją.
Zwróć uwagę na recykling materiałów, jeśli to możliwe.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o
kontakt z odpowiednimi służbami wsparcia.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie torby MEDIUM
GP POUCH MK3. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, dlatego zachęcamy do zgłaszania wszelkich
nieprawidłowości oraz do regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktu.



MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, hävittämisestä ja muista tärkeistä seikoista. Huolehdimme siitä,
että tuotteet täyttävät EU:n yleisen tuotesuojelusäännöksen (GPSR) vaatimukset, ja kannustamme sinua
noudattamaan ohjeita turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole erikseen suunniteltu lapsille.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai aiheuttavan onnettomuuksia.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen tuotteen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, ellei sitä ole erityisesti suunniteltu kestämään
niitä.
Älä ylikuormita tuotetta, sillä se voi vaikuttaa sen kestävyyteen ja turvallisuuteen.
Kiinnitä erityistä huomiota tuotteen sisäpuolen Velcromateriaalin käyttöön. Varmista, että lisävarusteet
on asennettu oikein.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä pussi liiviin tai vyöhön käyttäen mukana tulevia kiinnitysmateriaaleja.
Varmista, että pussi on tiukasti kiinnitetty, jotta se ei liiku käytön aikana.

Käyttö2.

Avaa pussi ja aseta halutut varusteet sisälle.
Sulje pussi huolellisesti varmistaaksesi, että varusteet pysyvät paikoillaan.
Käytä etutaskua vain siihen tarkoitettuihin esineisiin, kuten VS17paneeleihin tai SSEpusseihin.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja vaarallisten jätteiden käsittelystä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että MEDIUM GP
POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS tuote on turvallinen ja tehokas käytössäsi.



Säkerhetsinstruktioner för MEDIUM GP POUCH
MK3
Introduktion
Tack för att du valt MEDIUM GP POUCH MK3 från Spiritus Systems. Denna väska är utformad för att ge en säker
och effektiv lagringslösning för din kroppsburna utrustning. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att väskan är ordentligt fäst på din väst innan användning.
Undvik att överbelasta väskan, vilket kan påverka dess funktion och säkerhet.
Använd endast rekommenderade tillbehör som är kompatibla med produkten.
Kontrollera att Velcroinläggen är korrekt installerade för att säkerställa en säker användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Fäst väskan på din väst med det förbättrade fästsystemet.
Se till att webbingen är sträckt och att väskan sitter ordentligt.
Om du använder bältesgenomgången, se till att den är korrekt placerad för att undvika att väskan
glider.

Användning:2.

Använd framfickan för att lagra föremål som VS17paneler eller SSEväskor.
Kontrollera att alla föremål är säkert lagrade och inte riskerar att falla ut under användning.
Rengör väskan med en fuktig trasa vid behov.

Avfallsinstruktioner
Avlägsna eventuella ickebiologiska material innan du kasserar produkten.
Kasta produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren. Se till att du har produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en trygg och säker
användning av MEDIUM GP POUCH MK3.



Bezpečnostní pokyny pro používání MEDIUM GP
POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení MEDIUM GP POUCH MK3 od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl
navržen s cílem poskytnout bezpečné a efektivní řešení pro ukládání vašeho tělesného vybavení. Před použitím
tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, abyste zajistili
jeho bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před každým použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
nepoužívejte produkt a kontaktujte prodejce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce, aby se předešlo zraněním.
V případě jakýchkoli potíží nebo nejasností se obraťte na odborníka nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před uložením jakýchkoli předmětů do pouzdra se ujistěte, že jsou bezpečné a neobsahují ostré hrany
nebo nebezpečné materiály.
Při upevňování pouzdra na vestu se ujistěte, že je pevně a správně uchyceno, aby se předešlo jeho
uvolnění během používání.
Nedoporučuje se přetěžovat pouzdro nad jeho maximální kapacitu, aby se předešlo poškození nebo
selhání výrobku.
Při používání pouzdra v extrémních podmínkách (např. v dešti, sněhu nebo na silném slunci) dbejte na
pravidelnou kontrolu jeho stavu.

Pokyny k instalaci a používání
Kontrola obsahu: Zkontrolujte, zda je MEDIUM GP POUCH MK3 kompletní a bez poškození.1.
Upevnění pouzdra:2.

Upevněte pouzdro pomocí popruhů na vestu nebo jiný kompatibilní systém.
Ujistěte se, že je pouzdro pevně připevněno a neklouže.

Uložení předmětů:3.
Uložte předměty do vnitřního prostoru pouzdra a do přední kapsy podle potřeby.
Zkontrolujte, zda jsou předměty bezpečně uloženy a nevypadnou.

Údržba: Pravidelně kontrolujte pouzdro a jeho upevnění. V případě potřeby proveďte údržbu nebo4.
výměnu.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů a norem pro odpad.
Pokud je výrobek poškozen nebo nebezpečný, zlikvidujte ho podle pokynů pro nebezpečný odpad.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, které lze recyklovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty musí mít EU kontaktní místo pro dotazy týkající se bezpečnosti.



Děkujeme, že jste si vybrali MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS. Dodržováním těchto bezpečnostních
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho nového produktu.
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